Unit Two

Locating Things

2.1 Dialogue.
A. ni ?onaco k¥0s na puk™? ‘Where is my book?’
B. 21?1 ?0to?i. ‘Here it is.’
A. i ?onaco k¥0s na $xVtalo?élo ‘Where is my purse?’
B. si?q 2o to $x¥¢eRoncton. ‘Under the chair.’

ni 25 toni ton kapu. “Your coat is over there.’
A. hay ¢xv qa?. hoyéwal. ‘Thank you. Goodbye.’
B. hey kvo, si?ém. ‘Goodbye.’
2.2 Vocabulary: clothing and personal effects.
s?it%orn  “clothing’, ‘dress’
yasa?q¥ ‘hat’
kopu  ‘coat’ * from Chinook Jargon from French
SX"Apiwon ‘shirt®
sqiws ‘pants’
stekon ‘sock’ « from Chinook Jargon from English stocking
toqvaloca? ‘glove’
q*eyxon‘shoe’
sweto ‘sweater’ * from English
telo ‘money’ ¢ from Chinook Jargon from English dollar
SxVtala?éla ‘purse’, ‘wallet’
$x“tolalaston ‘eyeglasses’
sxelomcos ‘ring’
stlarhacon ‘bracelet’
scqrono ‘earring’
qowo ‘cane’
lokli ‘key’ « from Chinook Jargon from French /a clé.
2.3 Grammar: Determiners.

Nouns in Hongominom are preceded by determiners.
The determiner o refers to something that is in view.
The determiner £6a refers to something this is out of sight.

to puk¥ ‘the book (visible)’

k¥0a puk™ ‘the book (out of sight)’
to lokli ‘the key (visible)’

k*0a lokli ‘the key (out of sight)’



2.4 Expressing possession

no ‘my’ ct ‘our’
-on ‘your’ -on... -alop ‘your (plural)’
-8 ‘his, her, its, their’
to na' telo ‘my money’
ton telo ‘your money’
to telos ‘his/her money’
ta teloct ‘our money’
ton telo?alop ‘your (plural) money’
ta telos ‘their money’

k¥0a no snoxvolt
k¥000? snox“ot
k¥0s snox“als
k¥0a snoxvolct
kv096 snox“otolop
k¥0s snox“als

‘my canoe (out of sight)’
‘your canoe (out of sight)’
‘his/her canoe (out of sight)’
‘our canoe (out of sight)’
‘your (pl) canoe (out of sight)’
‘their canoe (out of sight)’

'Some speakers coalesce 2 and na to ton.

Some speakers change-n to 8 if the
possessed noun starts with s. In this case the s
can be deleted. Other speakers say Zas or simply
72 before a noun starting with s.
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Complete the sentence.

21 ?1 20 to?i

?1 21 29 to?i

21 ?1 20 ta?i

21 ?1 20 ta?i

?1 71 20 to?1

21 ?1 20 ta?i

Complete the question.

ni 2o9n2ca

Homework 2: Possession

.‘Here is my coat.’

.‘Here is your hat.’

.‘Here is his shoe.’

.‘Here is your (pl) money.’
.‘Here is our canoe.’
.‘Here is her ring.’

? ‘Where is my bracelet?’

ni 2onaca

? ‘Where i1s her book?’

ni ?onaca

? ‘Where is your (pl) table?’

ni 2onaca

? ‘Where is your sock?’

ni 29n2ca

? “Where is our money?’

ni 2onaca

? ‘Where i1s his wallet?’

Translate.

1. Where are my gloves?

2. Here is your cane.

3. Where is the clock?

4. Your clothes are over there.



2.5 Vocabulary: locations.

[P0

soniw in

scacé’ ‘on’

si?q  ‘under’

shpalwe?t ‘underneath (with weight bearing down)’
stalwe?t ‘above’, ‘up on top’

stotés ‘next to’, ‘near’

2.6 Expressing locations.

The verb of location can be followed by the noun phrase being talked about and then the location. The
location is preceded by the preposition 7.

soniw to Xolton 2o to kvax“a?.
‘The pencil is inside the box.’
$¢acé? to lokli 2o to lotém.
“The key is on the table.’
si?q ton §x*talo?élo o to x¥ee?ancton.
“Your purse is under the chair.’

The opposite word order is also possible: the preposition plus noun phrase expressing location can
precede the noun phrase.

soniw 2o to k¥ax“a? to Xalton.
‘The pencil is inside the box.’
$Cacé? 2o to lotém to lokli.
“The key is on the table.’
si?q ?9 to §x¥cePancton ton $xtalo?élo.
“Your purse is under the chair.’



Homework 3: Location
Translate.
soniw k“0o Xolton 2o to puk®.
si?q kv0an yasa?q 25 to lotém.
skpalwe?t k¥0a 1okli 25 ton kopu.
Your earring is in my purse.
Your glasses are in the car.

Your bracelet is under your sweater.

Answer and translate (both the question and the answer).

ni ?onaco k¥0on qteyxon?

ni ?onaca k¥0s pukvs?

ni ?anacs k0o no $Apiwon?

ni 2anaca k*0an pipa?



